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COME FUNZIONA
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Pulsanti Accensione/
Volume sù

Ingresso magnetico di ricarica

Pulsante Volume giù

Pulsante multifunzione

Comandi auricolari

COMANDI AURICOLARI

Microfono 1

Disattiva/riattiva microfono

*Il microfono è utilizzato solo per le chiamate vocali.  

Microfono 2

Indicatore LED
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ON/OFF

Accensione auricolari:
Tieni premuto il pulsante Accensione/Volume sù finché l'indica-
tore LED non lampeggia di blu.
*Audrey dirà: "Welcome to Shokz (Benvenuto su Shokz)."

Spegnimento auricolari:
Tieni premuto il pulsante Accensione/Volume sù finché l'in-
dicatore LED non lampeggia di rosso.
*Audrey dirà: "Power off (Spegnimento)."

ON/OFF

Pulsanti Accensione/
Volume su
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OpenComm2 by Shokz_II

Settings

BLUETOOTH

Aziona i comandi ad auricolari spenti.
1. Inizia con gli auricolari spenti
2. Tieni premuto il pulsante Volume sù finché l'indica-
tore LED non lampeggia di rosso e blu alternati.

3. Seleziona "OpenComm2 by Shokz_II" sulle impostazioni Bluetooth 
del tuo dispositivo mobile. Audrey dirà: "Connected (Connesso)".

Accoppiamento con 
dispositivo mobile

ACCOPPIAMENTO CON DISPOSITIVO MOBILE
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Accoppiamento con il PC

ACCOPPIAMENTO CON IL PC

Aziona i comandi ad auricolari spenti. 
1. Accendi gli auricolari 
2. Inserisci l'adattatore USB incluso nella confezione in una porta 
USB del tuo PC. 
3. La connessione verrà stabilità quando Audrey dirà "Connected 
(Connesso)" o squillerà e l'indicatore LED sull'adattatore USB si 
illuminerà permanentemente di blu.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A
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Loop120 by Shokz
Connected

SELECT THE SOUND DEVICE :

Configurazione

To play music or take calls on the headset, please ensure the 
“Loop120 by Shokz” is both identified as the default input and 
output devices in your operating system’s audio settings.

ACCOPPIAMENTO CON IL PC

* Only for headsets connected with the wireless adapter.
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Come indossarle

*Posiziona il microfono di cancellazione del rumore vicino alla 
bocca.
*Indossare gli auricolari in maniera sbagliata può causare fasti-
dio. Assicurati che i trasduttori siano posizionati davanti alle 
orecchie.

COME INDOSSARLE

Fai passare gli auricolari sopra la tua 
testa, portali dietro al collo e posiziona i 
ganci auricolari sulle tue orecchie.
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MUSICA E CHIAMATE

Musica e chiamate

Regola il volume

Durante la riproduzione di audio regola 
il volume delle cuffie premendo i pul-
santi "Volume su" o "Volume giù".
* Quando il volume sarà al massimo, verrà emesso un  
segnale acustico.
* L'ascolto con le cuffie a un volume elevato può 
danneggiare l'udito e l'audio risulterà distorto.

Passaggio tra le modalità EQ

Riproduci/metti in pausa la 
musica

Brano successivo

Brano precedente

Cambia lingua

Rispondi alla chiamata

Termina chiamata

Rifiuta chiamata

Fai clic una volta

Tieni premuti entrambi i pulsanti 
(pulsante Accensione/Volume + e 
pulsante Volume -) mentre la musica 
viene riprodotta, finché non senti un 
segnale acustico.

Fai doppio clic durante la 
riproduzione di musica

Fai triplo clic durante la riproduzione 
di musica

Fai doppio clic mentre esegui 
l'accoppiamento

Fai clic una volta quando arriva una 
chiamata

Fai clic una volta

Fai doppio clic sul pulsante 
multifunzione

Rispondi a una chiamata in 
arrivo e metti in attesa 
quella in corso

Tieni premuto per 2 secondi

Rispondi a una chiamata 
in arrivo e termina la 
chiamata in corso

Fai clic una volta
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Disattiva microfono

Attiva microfono

Fai clic una volta durante una chiamata, 
*Audrey pronuncerà: "Mute On (Microfo-
no disattivato)".

Fai clic una volta durante una chiamata, 
*Audrey pronuncerà: "Mute Off (Microfo-
no attivato)".

Passa da una chiamata all'altra

Termina una chiamata e passa 
a una chiamata in attesa

Tieni premuto per 2 secondi

Fai clic una volta

Attiva assistente vocale
Tieni premuto il pulsante di disattivazione 
dell'audio per 2 secondi quando non è in 
corso una chiamata

MUSICA E CHIAMATE
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Adattatore wireless

ADATTATORE WIRELESS

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A

Per installare Shokz Connect sul computer, puoi accedere a 
ulteriori informazioni relative all'accoppiamento, agli aggior-
namenti del firmware, alle impostazioni delle funzionalità e ai 
reset dell'adattatore Bluetooth Shokz.
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Modalità accoppiamento: lampeggia di rosso e blu 
alternativamente
Modalità riconnessione: lampeggia di blu ogni secondo
Modalità Standby: lampeggia di blu ogni cinque secondi e 
finisce di lampeggiare in un minuto
Connessione Bluetooth: blu permanente
Streaming Musica/Media: blu permanente
In chiamata: verde permanente
Mettere il muto durante una chiamata: rosso permanente

LED sull'adattatore

ADATTATORE WIRELESS
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Come controllare lo stato della batteria:
Clicca "Volume su" o "Volume giù" mentre la musica è in pausa, 
Audrey ti dirà lo stato della batteria:

* "Battery high/Battery medium/Battery low/Charge me (Niveau 
de batterie élevé/Livello batteria alto/Livello batteria medio/liv-
ello batteria basso/Necessaria ricarica)"

Pulsanti Accensione/Volume sù

Pulsante Volume giù

Controllo stato batteria

CONTROLLO STATO BATTERIA
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FUNZIONI 
AGGIUNTIVE
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Modalità di equalizzazione

MODALITÀ DI EQUALIZZAZIONE

Modalità potenziamento vocale
Frequenze medie potenziate per audiolibri, podcast, etc.

Modalità standard
Frequenze bilanciate per l'ascolto di musica
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Cambiare le modalità 
di equalizzazione

Come cambiare le modalità di equalizzazione:
Tieni premuti i pulsanti (Accensione/Volume su e Volume giù) 
mentre la musica è in riproduzione fino al segnale acustico.

*Audrey dirà: Standard Mode/Vocal Booster Mode.

CAMBIARE LE MODALITÀ DI EQUALIZZAZIONE

Pulsanti Accensione/
Volume sù

Pulsante Volume giù
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Pulsanti Accensione/
Volume sù

Pulsante Volume giù

Indicatore LED
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Accoppiamento 
multipunto

1. Spegni gli auricolari
2. Tieni premuto Volume sù finché Audrey non dirà "pairing" e l'indicatore LED 
non lampeggerà di rosso e di blu alternati.
3. Tieni premuto il tasto multifunzione e Volume sù finché Audrey non dirà 
"multipoint enabled".
4. Aprire il menu Bluetooth® del primo dispositivo e selezionare
"OpenComm2 by Shokz_II". Audrey dirà "connected”.
5. Spegnere le cuffie.
6. Ritornare alla modalità di accoppiamento tenendo premuto
il pulsante Volume + fino a quando Audrey dice "pairing" e
l'indicatore LED lampeggia alternativamente in rosso e blu.
7. Aprire il menu Bluetooth® del secondo dispositivo e
selezionare "OpenComm2 by Shokz_II". Audrey dirà "connected”.
8. Spegnere le cuffie.
9.Accendi le cuffie. Le tue cuffie sono ora collegate ad entrambi
i dispositivi.

DISATTIVA ACCOPPIAMENTO MULTIPOINT



Pulsanti Accensione/
Volume sù

Pulsante Volume giù

Indicatore LED

Disattiva Accoppiamento 
multipoint

1. Spegni gli auricolari
2. Tieni premuto Volume sù finché Audrey non dirà "Pairing 
(Accoppiamento)" e l'indicatore LED non lampeggerà di rosso 
e di blu alternati.
3. Tieni premuto il tasto multifunzione e Volume sù finché 
Audrey non dirà "multipoint disabled (multipoint disattivato)".

DISATTIVA ACCOPPIAMENTO MULTIPOINT
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Ripristina impostazioni 
di fabbrica

1. Spegni gli auricolari
2. Tieni premuto Volume sù finché Audrey non dirà "Pairing (Ac-
coppiamento)" e l'indicatore LED non lampeggerà di rosso e blu 
alternati.

WERKSEINSTELLUNGEN WIEDERHERSTELLEN

Pulsanti Accensione/
Volume sù

Indicatore LED

3. Tieni premuti il pulsante multifunzione, il pulsante volume (-) 
e il pulsante volume (+) finché non senti due segnali acustici.
4. Spegni gli auricolari. I tuoi auricolari sono ripristinati e pos-
sono essere riaccoppiati al tuo dispositivo.
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1. Spegni gli auricolari
2. Tieni premuto Volume sù finché Audrey non dirà "Pairing (Ac-
coppiamento)" e l'indicatore LED non lampeggerà di rosso e blu 
alternati.

Pulsante multifunzione

WERKSEINSTELLUNGEN WIEDERHERSTELLEN

Pulsanti Accensione/Volume sù

Pulsante Volume giù

3. Tieni premuti il pulsante multifunzione, il pulsante volume (-) 
e il pulsante volume (+) finché non senti due segnali acustici.
4. Spegni gli auricolari. I tuoi auricolari sono ripristinati e pos-
sono essere riaccoppiati al tuo dispositivo.

21



1. Spegni gli auricolari

2. Tieni premuto Volume sù finché Audrey non dirà "Pairing (Ac-
coppiamento)" e l'indicatore LED non lampeggerà di rosso e blu 
alternati.

Cambio lingua
I tuoi auricolari hanno 4 lingue integrate: cinese, inglese, 
giapponese e coreano.

CAMBIO LINGUA

Pulsanti Accensione/Volume sù

Indicatore LED
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3. Premi due volte il tasto multifunzione. Sentirai la lingua 
corrispondente ad indicare l'avvenuta selezione.

Pulsante multifunzione

CAMBIO LINGUA
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CURA E MANUTENZIONE
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Quando gli auricolari hanno il livello di batteria bassa, sentirai 
un avviso "Charge Me (Necessaria ricarica)" e la luce rossa 
lampeggerà a intermittenza. Ricarica utilizzando il cavo corri-
spondente. L'indicatore LED si illuminerà di rosso durante il 
processo di ricarica e gli auricolari si spegneranno automati-
camente. L'indicatore LED passerà da rosso a blu quando la 
carica sarà completata.

Ricarica completataRicarica in corso

Note sulla ricarica

NOTE SULLA RICARICA
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Le tue cuffie sono coperte da una garanzia.

Visita il nostro sito web all'indirizzo 

https://shokz.com/pages/warranty-landing

for details of the limited warranty.

Per registrare il tuo prodotto, scarica l’App Shokz.

*La mancata registrazione non influisce sui vostri diritti di 

garanzia limitata.

Garanzia

GARANZIA
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Se hai qualche problema, per favore visita
https://shokz.com/pages/faq
per un maggiore supporto!

RISOLUZIONE PROBLEMI

RISOLUZIONE PROBLEMI
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CONTENUTO DELLA 
SCATOLA

CONTENUTO DELLA SCATOLA

OPENCOMM2 UC

Cuffie e adattatore 
wireless OpenComm2
*Loop 120 USB-A/USB-C dongle
(Solo versione UC)

Pacchetto 
OpenComm2 UC

Casella 
OpenComm2 UC

Dichiarazione legale per 
cuffie/adattatore wireless 

OpenComm2 UC

LegalUser Guide

Cavo di ricarica 
Type-C

Guida per l'utente di 
OpenComm2 UC

Se una qualsiasi parte del prodotto è danneggiata o mancante, 
non utilizzarla. Contattare un rivenditore Shokz autorizzato o il 
servizio clienti Shokz.

*Si prega di notare che la busta di imballaggio può variare a 
seconda della regione di vendita.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A

28



Shokz APP &
Shokz Connect

SHOKZ APP & SHOKZ CONNECT

Scarica l'app Shokz per il telefono e Shokz Connect per il 
computer per abilitare le ultime caratteristiche aggiuntive 
e ottenere supporto tecnico.

Shokz Connect

* Si prega di notare che l'auricolare supporta 
solo la versione Android dell'app Shokz.

* Google Play è un marchio di Google LLC.
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